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En 1265, les bâtisseurs avaient achevé la construction du chœur et du jubé voulue par le chapitre des 

chanoines de Saint-Pierre-le-Jeune. Pour la consécration de l’autel érigé sur le jubé, ils ont fait appel 

au célèbre théologien et ancien évêque de Ratisbonne Albert le grand. 
 

Le chantier de la nef de la nouvelle collégiale pouvait alors commencer. Il se poursuit de nombreuses 

années encore sous la houlette de l’architecte Heilmann Hasenlacher. En 1320, Jean Ier de Dirpsheim, 

alors évêque de Strasbourg, entre solennellement dans la collégiale et consacre au Seigneur la nef 

dans laquelle vous avez pris place. 
 

Nous célébrons donc aujourd’hui, avec deux ans de retard, un jubilé pour les sept cents ans de 

l’achèvement de la nef. 
 

Rendre grâce nous entraîne dans un double mouvement, celui de la reconnaissance et celui de la 

confiance en ce Dieu qui par son Fils nous rappelle qu’il ne cessera jusqu’à la fin des temps de faire 

toute chose nouvelle (Apocalypse 21,5). 
 

Notre gratitude va d’abord à ces moines irlandais, disciples de saint Colomban, qui sont venus 

s’installer près d’un cimetière, aux portes de la ville, pour annoncer la Bonne Nouvelle de la mort et 

de la Résurrection du Christ.  
 

Nous témoignons aussi de notre profond respect aux chanoines de Saint-Pierre-le-Jeune qui ont 

accompagné la construction de cette collégiale, qui y ont enseigné, prêché et prié, tout en exerçant 

leur vocation au service de la ville libre de Strasbourg et en répondant aux appels de l’Église, 

notamment aux conciles de Bâle et de Constance. 
 

Notre reconnaissance, nous la manifestons également à Wolfgang Capito qui a su dans des temps 

difficiles garder, grâce à l’engagement de son épouse Wibrandis Rosenblatt, la porte de sa demeure 

ouverte aux visiteurs, étudiants et réfugiés. Son enseignement, notamment de la langue hébraïque, 

le gardera de l’antisémitisme qui gangrénait l’Église.   
 

Grâce soit encore rendue aux pasteurs Frédéric et Wilhelm Horning qui, au nom de leur foi en Jésus 

Christ, ont lutté contre le relativisme, le rationalisme et le libéralisme qui faisaient alors office de loi 

et qui ont proclamé avec conviction que la foi repose, non pas sur la sagesse des hommes, mais sur la 

puissance de Dieu (1 Corinthiens 2,5).  
 

Notre action de grâce englobe enfin tous les pasteurs et prêtres comme tous ceux et celles qui, au 

cours des âges, se sont mis ici au service du Christ et de sa Bonne Nouvelle. 
 

Si l’action de grâce nous oblige à regarder en arrière, elle nous presse également de chercher 

aujourd’hui des chemins nouveaux afin d’offrir à nos contemporains ce que la tradition multiséculaire 

nous a confié. Ces voies, nous y tendons en toute confiance dans le Christ qui nous a promis de 

demeurer avec nous tous les jours jusqu’à la fin des temps (Matthieu 28,20).  
 

Puisque l’apôtre Pierre est depuis la consécration par le pape Léon IX le saint patron de cette église-

collégiale, chacun de nous est appelé à devenir une pierre vivante dans la construction de l’édifice qui 

a pour pierre angulaire Jésus le Christ, notre Seigneur, Sauveur et frère (I Pierre 2,5). 

Pasteur Philippe Eber 
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Liturgie d’entrée 

Entrée :  

J S Bach Toccata en ré mineur (BWV 538)   

Entrée des célébrants 

Paroles d’accueil  
 

Thomas Mohnike, vice-président du Conseil presbytéral 

Mesdames et Messieurs,  

chers sœurs et frères, j’ai grand plaisir,  

au nom de la paroisse protestante Saint-Pierre-le-Jeune  

de vous accueillir ce matin  

pour célébrer les 700 ans de l’achèvement de la Nef. 
 

Herzlich Willkommen in dieser Stiftskirche zu Jung Sankt Peter, 

wir wollen miteinander unsere Dankbarkeit  

für alle die hier und überall auf der Welt 

sich in den Dienst unseres Herrn stellen  

und in unserer Gesellschaft ein Widerhall seiner Barmherzigkeit sind 
 

Welcome to the collegiate church of Saint-Pierre-le-Jeune. 

In the 8th century, monks  

- disciples of saint Colomban –  

settled here at the gates of the city  

to proclaim the Good News of Christ. 

May we, in our day, walk in their steps. 
 

 

Je salue tout particulièrement  

Monsieur Syamak Agha Babaei,  

premier adjoint au maire de la Ville de Strasbourg, 

les élus de la Ville et de l’Eurométropole,  

les fonctionnaires de la ville et en particulier 

ceux qui sont chargés des cultes, de la mémoire et du patrimoine. 

 

Le Lieutenant-colonel Thierry Didierdefresse, 

représentant Monsieur le Gouverneur militaire de Strasbourg 

 

Bienvenue à tous les élus  

et en particulier ceux de la collectivité européenne d’Alsace  

et de la région du Grand Est. 

Au pasteur Philippe Ichter, 

chargé de mission dans les relations avec les cultes et le dialogue interreligieux. 
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Bienvenue  

à Monsieur Laurent Couronne,  

directeur général des Dernières Nouvelles d’Alsace 

 

Je salue aussi avec joie  

le pasteur Jehan-Claude Hutchen,  

inspecteur ecclésiastique de Strasbourg 

qui qui préside la célébration du jubilé 

La pasteure Isabelle Gerber, inspectrice ecclésiastique au Directoire 

qui a accepté de donner la prédication 

Mesdames et Messieurs les pasteurs  

qui nous font l’honneur de leur présence 

et en particulier les anciens pasteurs de la paroisse 
 

Les prêtres de l’Église catholique en Alsace 

et en particulier le père Michel Wackenheim 
 
 

A warm welcome to the Reverend Mark Barwick  

of the Anglican parish of St Alban’s here in Strasbourg 

and to all members of St Alban's  

that join with us today.   

We are called to work together in shared ministry and  

we give thanks for their being with us on this occasion. 
 

Avant d’entrer dans la célébration du jubilé j’aimerais donner 

à Monsieur Syamak Agha Babaei,  

représentant Madame Jeanne Barshegian, Maire de Strasbourg. 

 

Allocution de Monsieur Syamak Agha Babaei, 

 

Frères et sœurs, 

à la suite de générations de croyants,  

illustrées par le cortège des nations qui orne le mur ouest  

de l’église-collégiale Saint-Pierre-le-Jeune,  

mettons-nous en marche à la suite du Christ,  

notre Seigneur, Sauveur et frère 

et rendons-lui grâce ! 
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Ensemble de cuivre 

Introduction à l’orgue du psaume 

Assemblée : Entonnons un nouveau cantique Pour célébrer le Dieu sauveur ; Ce qu’il a fait est 
magnifique, Levant pour nous un bras vainqueur. Le salut de Dieu se révèle Et tous les yeux l’ont 
reconnu ; De proche en proche la nouvelle Jusqu’au bout du monde a couru. 
 

Chorale : Frohlocket, jauchzet, rühmet alle, erhebet ihn mit Lobgesang! Sein Lob tön im 
Posaunenschalle, in Psalter und in Harfenklang! Auf, alle Völker, jauchzt zusammen, Gott macht, dass 
jeder jauchzen kann; sein Ruhm, sein Lob muss euch entflammen, kommt, betet euren König an! 
 

Chantez pour lui vos chants de fête, Psalmodiez ! Criez de joie ! Au son du cor et des trompettes, 
Acclamez tous le Roi des rois ! Le Seigneur vient juger la terre ; Sa vérité va s’imposer. Que tous les 
peuples qui espèrent En l’apprenant soient apaisés.  

(Psaume 98) (Sol majeur) 

Invocation 

Jehan-Claude Hutchen 

Au nom du Père et du Fils et du Saint-Esprit.     

 

Notre secours vient du Seigneur 

 

 Le Seigneur soit avec vous ! 

 

Demande de pardon 
 

Seigneur notre Dieu,  

nous voici devant toi,  

tels que nous sommes. 

Que ta Parole nous accueille,  

nous relève et nous guérisse.  

Seigneur, fais en nous toutes choses nouvelles.  

Seigneur, écoute et prends pitié ! 

 
Assemblée : Que Dieu tout-puissant nous fasse miséricorde, qu'il nous pardonne nos 

péchés et nous conduise à la vie éternelle. Amen. 
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Annonce de pardon 
 

Dieu vous pardonne. 

Il est riche en miséricorde et vous déclare : 

Ne crains pas, car je t’ai racheté. 

Je t’ai appelé par ton nom, tu m’appartiens. 

Celui qui met sa confiance en Dieu 

Et trouve sa joie en Jésus Christ est sauvé. 

 

 

 

 

Assemblée : Gloire à Dieu seul aux plus hauts cieux ; il nous est favorable. Son bras puissant, 

victorieux, s’est montré secourable. Sa bienveillance est à jamais le sûr rempart de notre paix. Il 

pardonne au coupable. 

Wir loben, preisn, anbeten dich; für deine Ehr wir danken, daß du, Gott Vater, ewiglich 

regierst ohn alles Wanken. Ganz ungemessn ist deine Macht, allzeit geschieht, was du bedacht. Wohl 

uns solch eines Herren! 

O Jesu Christ, Sohn eingeborn des allerhöchsten Vaters, Versöhner derer, die verlorn, 

du Stiller unsers Haders, Lamm Gottes, heilger Herr und Gott: nimm an die Bitt aus unsrer Not, erbarm 

dich unser aller. 

Gloire à ton nom, ô Saint-Esprit, C’est toi qui nous appelles. Le sens caché de notre vie, C’est toi 

qui le révèles. Affermis l’œuvre de nos mains, Fais-nous marcher sur nos chemins En une vie 

nouvelle !  
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Prière du jour 
 

Seigneur Dieu, 

les cieux et la terre ne peuvent contenir ta gloire. 

Depuis des générations pourtant, 

tu te laisses trouver dans cette maison 

et tu y révèles ton nom et ton salut. 

C'est pourquoi, aujourd’hui encore 

nous te louons et te rendons grâce. 

Accorde-nous de nous mettre à l’écoute de ta Parole 

et partager le pain de ta présence. 

Tu es béni pour les siècles des siècles... 
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Liturgie de la Parole 

Rev. Mark Barwick 

Reading by Isaja Chapter 66 

“Heaven is my throne, 

and the earth is my footstool. 

Where is the house you will build for me? 

Where will my resting place be? 

Has not my hand made all these things, 

and so they came into being?” 

declares the Lord. 

“These are the ones I look on with favour, 

those who are humble and contrite in spirit 

and who tremble at my word. (66,1-2) 
 

Ensemble Freyja  

Hineh Ma Tov Traditionnel, arrangement Tom Dukatenzeiler  

Les dernières mesures extraites des Chichester Psalms de Leonard Bernstein 
 

Pasteur Fritz Westphal 

Lesung aus der Offenbarung des Johannes im Kapitel 21 

 

Ich sah einen neuen Himmel und eine neue Erde;  

denn der erste Himmel und die erste Erde sind vergangen,  

und das Meer ist nicht mehr.  

Und ich sah die heilige Stadt, das neue Jerusalem,  

von Gott aus dem Himmel herabkommen,  

bereitet wie eine geschmückte Braut für ihren Mann. 

Und ich hörte eine große Stimme von dem Thron her,  

die sprach: Siehe da, die Hütte Gottes bei den Menschen! Und  

er wird bei ihnen wohnen,  

und sie werden seine Völker sein, und er selbst,  

Gott mit ihnen, wird ihr Gott sein;  

und Gott wird abwischen alle Tränen von ihren Augen,  

und der Tod wird nicht mehr sein,  

noch Leid noch Geschrei noch Schmerz wird mehr sein;  

denn das Erste ist vergangen. 

Und der auf dem Thron saß, sprach:  

Siehe, ich mache alles neu! (21,1-5a) 
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Ensemble Freyja  

Tropaire : Tout jubile aujourd’hui… 

Texte CFC Musique Abbaye du Mont des Cats 

 
Pasteur Bernard Sturny 

Alléluia ! 

Seigneur, j'aime la maison que tu habites, 

le lieu où demeure ta gloire. 

Alléluia ! 
(Psaume 26,8) 

Acclamation de l’Évangile 
 

Ensemble de cuivres (prendre tonalité de l’alléluia si possible) 

 

Introduction solennelle à l’orgue 
 

Assemblée : 

 
 

Pasteur Bernard Sturny 

Bonne Nouvelle de Jésus Christ selon saint Luc, chapitre 19 

 

Entré dans la ville de Jéricho, Jésus la traversait. 

Or, il y avait un homme du nom de Zachée ;  

il était le chef des collecteurs d’impôts,  

et c’était quelqu’un de riche. 

Il cherchait à voir qui était Jésus,  

mais il ne le pouvait pas à cause de la foule,  

car il était de petite taille. 

Il courut donc en avant et grimpa sur un sycomore  

pour voir Jésus qui allait passer par là. 

Arrivé à cet endroit,  

Jésus leva les yeux et lui dit :  

« Zachée, descends vite :  

aujourd’hui il faut que j’aille demeurer dans ta maison. » 

Vite, il descendit et reçut Jésus avec joie. 

Voyant cela, tous récriminaient :  

« Il est allé loger chez un homme qui est un pécheur. » 

Zachée, debout, s’adressa au Seigneur :  
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« Voici, Seigneur : je fais don aux pauvres de la moitié de mes biens,  

et si j’ai fait du tort à quelqu’un,  

je vais lui rendre quatre fois plus. » 

Alors Jésus dit à son sujet :  

« Aujourd’hui, le salut est arrivé pour cette maison,  

car lui aussi est un fils d’Abraham. 

En effet, le Fils de l’homme est venu chercher  

et sauver ce qui était perdu. » (19,1-10) 

Gloire à toi, Seigneur ! 

 
 

Prédication 

Nous sommes réunis pour le jubilé de la nef de cette église. Sébastien Brant, à n’en pas 

douter, nous ajouterait à sa nef des fous. Voyons pourquoi, contre toute raison et contre 

toute injonction de notre époque, nous acceptons de prendre place dans cette nef, de nous 

réjouir de ce qu’est et de ce qu’offre l’Eglise. 

Tous les textes bibliques entendus pointent cette question. Quelle maison bâtir pour 

Dieu ? Un raccourci malheureux assigne Dieu à résidence dans les églises. Mais pourquoi 

donc Dieu choisirait-il de se contenter de quatre murs aussi hauts soient-ils. L’architecture 

singulière des lieux du culte serait-elle un indice ? 

Nef, transept, fresques, chœur, vitraux constitueraient-ils un langage lui permettant de se 

dire. Oui, les architectes et bâtisseurs de cathédrales ont tenté de raconter Dieu à leur 

manière. Par l’art roman, gothique, baroque, ils ont tour à tour conté la simplicité, la 

grandeur, la magnificence de Dieu, mais personne n’a pu prétendre le révéler en totalité. 

Ici, un touriste égaré confiera sa prière à l’ange énigmatique, l’esthète athée viendra 

respirer un peu de transcendance et le croyant choisira peut-être de fermer les yeux à 

toute cette beauté pour mieux rencontrer Dieu.  

Jamais, aussi splendide soit l’ouvrage, Dieu ne s’y laissera contenir. Car Dieu cherche des 

pierres vivantes. A travers les siècles, il repère les brèches, les fissures, non celles qui nous 

font appeler fébrilement Stéphane Bern et les collectivités, mais il guette toute fissure qui 

laisse passer nos soupirs, nos désirs et partant la lumière. 

Dieu sait que le lien se tisse souvent par la faille. Car oui, il faut que l’humain se sache 

précaire pour se mettre à prier (ces deux mots partagent la même étymologie). Oui, 

l’humain doit se savoir faillible pour se tourner vers plus grand que lui-même et 

reconnaitre l’existence de Dieu.  
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Oui construire nefs et flèches qui par leur beauté élèvent le regard, c’est servir Dieu, mais 

l’évangile nous rappelle que c’est là bien peu. Qui veut servir Dieu doit servir les humains. 

C’est en nous, parmi nous, que Dieu veut demeurer. Il peut être étranger à nos fastes, à 

nos rites quand nous le reléguons au ciel sans le laisser toucher la terre. 

Aucun lieu ne sera assez beau, assez profond pour abriter Dieu. Mais son Fils Jésus, qui 

nous l’a raconté, qui a rendu palpable qui il est, nous a démontré, de la crèche à la croix, 

qu’aucun lieu n‘était trop vieux, trop sale, trop puant pour accueillir l’amour et la grâce de 

Dieu. 

Dieu explose nos plans, nos bâtiments, nos étroitesses de toutes sortes. Toujours, par la 

brèche, il ouvre. Il nous ouvre sur plus grand que nous-mêmes. Il libère ce qui suinte, il 

nous guérit de nos obsessions. La lumière, la vie vient toujours du dehors. Le salut vient 

toujours du dehors. 

Une paroisse, un pays, une famille qui se recroqueville sur soi et ses privilèges est vouée à 

la pourriture. Les mots sont durs mais l’Evangile sans équivoque nous convoque toujours 

à l’exterieur de nous-mêmes. Se tourner vers les autres ; les anglicans, les touristes, les 

plus démunis. N’est-ce pas cela être maison de Dieu ? 

Zachée n’arrive pas à voir Jésus. La foule le cache à ses yeux, oui, il est trop petit. Oui les 

autres parce qu’ils se pressent au premier rang, parce qu’ils se croient plus malins, 

empêchent la rencontre, la seule, l’unique et singulière rencontre qui peut faire naître la 

foi. 

Car ce que Dieu cherche, comme le dit si bien Emily Dickinson c’est « une âme 

entrebaillée » pour l’accueillir. Une âme entrouverte qui fait vœu d’intranquillité. Parce 

qu’aimer c’est faire vœu d’intranquillité c‘est dire oui à Dieu qui m’importunera pour me 

mener à l’éclosion. Dire oui à l’autre qui écartera mes habitudes pour faire place à la 

nouveauté.  

Zachée, une fois sur son arbre, prend de la hauteur, comprend, voit et peut s’ouvrir à la 

rencontre. Et c’est là qu’advient l’essentiel.  

C’est là que dans son cœur quelques scléroses éclatent. Il peut ouvrir son portefeuille, il 

peut ouvrir sa maison. Nous sommes tous Zachée, trop petits pour rencontrer Dieu, 

enfermés dans nos ruses, combines et dans les images que les autres ont de nous.  

Toi, aujourd’hui qu’est-ce qui t’invite à jubiler ? Cette fresque splendide (inspirée de 

Giotto) qui parle de la barque Eglise, ces lustres majestueux censés éclairer notre prière ? 

Qu’est-ce qui m’élève, me soulève, me donne envie de m’embarquer dans l’aventure 

commune ? 
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Notre nef de fous solitaires vogue sur un océan de crises et d’incertitudes. Comment tenir 

le cap ? La planète brûle et nous regardons ailleurs. Personne ne se sauvera tout seul. Vivre 

dans nos bulles parallèles cloisonnées nous fait crever de solitude et non-sens. Il nous faut 

faire monde commun. Or n’est-ce pas un bon début de reconnaitre notre faille, notre 

besoin d’être sauvés ?  

C’est notre humanité qui est appelée à grandir. A quelle croissance et décroissance 

sommes-nous conviés, à quelle croyance ou décroyance sommes-nous invités ? 

Dieu a choisi de se révéler dans la paille, dans un enfant démuni. Toujours il mêle ciel et 

terre, boue et lumière. Glaise et souffle saint. Cette église est le fruit du labeur des hommes 

et d’un message divin qui le transcende. Notre Eglise est pétrie d’humanité et d’Esprit 

saint.  

Seigneur, dis-moi où est ta maison, où puis-je te rencontrer ? Chez Zachée tu veux loger, 

car tu viens sauver ce qui est perdu. A tous les hommes, toutes les femmes de bonne 

volonté, aujourd’hui, viens redire que tu ne nous as pas oubliés, que Tu veux demeurer 

chez nous.    Cette nef a entendu gémissements et chants s’élever. Nous nous inscrivons 

dans la nuée des témoins qui traverse le temps. En entonnant les mêmes refrains que ceux 

qui nous ont précédés et ceux qui nous suivront, nous acceptons, Seigneur, d’entrer dans 

la danse et le mystère que tu révèles au monde. 

Dance, then, wherever you may be, 
I am the Lord of the dance, said he, 
And I'll lead you all, wherever you may be, 
And I'll lead you all in the dance, said he. 

 
Meine Zeit steht in deinen Händen. 
Nun kann ich ruhig sein, ruhig sein in dir.   

Pour tout ce qui s’est vécu dans cette église, pour tout ce qui se vivra encore dans ton 
Eglise universelle, 

Soli Deo gloria ! Amen 

Pasteure Isabelle Gerber, inspectrice ecclésiastique au Directoire 
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Orgue : Louis Marchand : Tierce en taille  

 

Confession de foi 
 

Je crois en Dieu, le Père, tout-puissant, créateur du ciel et de la terre. 

Je crois en Jésus Christ, son Fils unique, notre Seigneur, qui a été conçu du Saint 
Esprit et qui est né de la Vierge Marie. Il a souffert sous Ponce Pilate, il a été crucifié, 
il est mort, il a été enseveli, il est descendu aux enfers. Le troisième jour, il est 
ressuscité des morts, il est monté au ciel, il est assis à la droite de Dieu, le Père tout-
puissant, et il viendra de là pour juger les vivants et les morts. 
 

Je crois au Saint-Esprit, la sainte Église universelle, la communion des saints, la 
rémission des péchés, la résurrection de la chair et la vie éternelle. Amen.  
 

 

Prière d’action de grâce et d’intercession 
 

Pasteur Édith Wild 

Seigneur Dieu, 

ton Fils nous invite à te louer et te prier : 

Reçois, en ce jour, notre action de grâce et notre prière ! 

Seigneur, exauce-nous ! 

 

 
 

 
Julien Baron 

Seigneur Dieu, 

nous te rendons grâce pour ton Fils bien-aimé 

qui depuis Zachée appelle à sa suite  

les hommes et les femmes de la terre 

à être les témoins de ton amour ! 

 
Marie Fritsch 

Nous te prions : 

Donne-nous de ne pas être sourds à ton appel, 

mais de tracer un chemin de justice et de paix. 

à la suite de la multitude des témoins de la foi 

Seigneur, exauce-nous ! 

R/ 
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Pasteur Auguste Koch 

Herr unser Gott, 

Wir danken dir für deine Kirche auf Erden, 

Überall bist du -und willst uns hier ganz nahe sein. 
 

Émilie Ast 

Wir bitten dich:  

Höre unser Beten, 

festige unseren Glauben 

und lass uns alle deine Hilfe erfahren 

Herr, erhöre uns! 

R/ 
Rév Mark Barwick 

Lord, 

We give you thanks for those disciples of Saint Columban 

who settled here at the gates of this city. 
 

Pasteur Éric Schiffer 

Grant that we grow in your love and live out our faith 

as witnesses of the reconciliation 

that you offer to the world through your Son Jesus Christ. 

Hear us, Lord. 

R/ 
 

Théophile Mallo 

Seigneur,  

nous te rendons grâce pour tous ceux  

qui ont été dans cette église  

des témoins fidèles de ton Fils. 
 

Hanna Erikson 

Nous te prions :  

accorde-nous de demeurer dans son amour 

et d’être dans notre ville 

un écho de ton amour et de ta miséricorde. 

R/ 
 

Pasteur Édith Wild 

Seigneur Dieu, 

Toi qui demeures avec nous tous les jours jusqu’à la fin des temps 

Reçois notre action de grâce et notre prière. 

Tu es béni pour les siècles des siècles. 
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Offrande pendant le chant 

Assemblée : De toi, Seigneur, nous vient le don Du repas de la fête. En ce désert où nous marchons, 
Toujours tu nous l’apprêtes. Richesse en notre pauvreté, Réponse à notre attente, Ta Pâque nous 
rassemble.  
 

Ce feu que tu vins allumer Enflamme notre monde, Foyer visible d’unité, Bonté qui nous inonde.  
L’amour bâtit la communion Sur cette unique pierre Pour notre terre entière.  
 

Tu as suivi nos durs chemins De souffrance en souffrance. Sur le visage des humains Affleure ta 
présence. Que le courage de la foi, Puisque par toi nous sommes, Nous porte vers tout homme ! 
 

Was Gott tut, das ist wohlgetan, er ist mein Licht und Leben, der mir nichts Böses gönnen kann; 

ich will mich ihm ergeben in Freud und Leid, es kommt die Zeit, da öffentlich erscheinet, 

wie treulich er es meinet. 
 

Was Gott tut, das ist wohlgetan, dabei will ich verbleiben. Es mag mich auf die raue Bahn Not, Tod 

und Elend treiben, so wird Gott mich ganz väterlich in seinen Armen halten; drum lass ich ihn nur 

walten. 
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Le Repas du Seigneur 
 

Prière d’offrande 
Pasteur Philippe Eber 

Seigneur Dieu, notre Père,  
nous n’avons rien à t’offrir qui ne vienne de toi.  
Accepte cependant cette offrande,  
et apprends-nous à en user conformément à ta volonté.  
Nous te la présentons avec ce pain et ce vin  
que ton Fils nous a prescrit de te consacrer.  
Veuille te servir toi-même de ces dons  
pour la joie de ton Église  
et le salut de tous.  
Tu es béni pour les siècles des siècles.  
 

 

Préface 
 

Vraiment, il est juste et bon de te rendre gloire, 
de t’offrir notre action de grâce toujours et en tous lieux, 
à toi, Père très saint, Dieu éternel et tout-puissant, 
par le Christ, notre Seigneur. 
 

Dans cette maison que tu nous as donnée, 
où tu accueilles le peuple qui marche vers toi, 
tu nous offres un signe merveilleux de ton alliance : 
Ici, tu construis pour ta gloire, 
le temple vivant que nous sommes ; 
Ici, tu édifies l’Église, ton Église universelle, 
pour que se constitue le Corps du Christ, 
qui trouvera son accomplissement dans la Jérusalem céleste. 
 

C’est pourquoi,  
avec la foule immense que nul ne peut dénombrer, 
en ce lieu que tu as consacré, 
nous te bénissons, nous te glorifions, 
et nous te rendons grâce en chantant : 
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Orgue et Ensemble de cuivres 

 

 

Prière eucharistique 
 

Le Seigneur Jésus, 

la nuit où il fut livré,  

célébra la Pâque avec ses disciples. 

Il prit du pain, 

et après avoir rendu grâce, 

le rompit et le donna à ses disciples en disant : 
 

Prenez et mangez,  

ceci est mon corps donné pour vous. 

Vous ferez cela en mémoire de moi. 
 

De même,  

il prit une coupe,  

et après avoir rendu grâce, 

la donna à ses disciples en disant : 
 

Buvez-en tous, 

car ceci est la coupe de mon sang, 

le sang de l’alliance nouvelle et éternelle, 

versé pour vous et pour la multitude 

en rémission des péchés. 

Vous ferez cela en mémoire de moi. 
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Il est grand le mystère de la foi ! 

 

 
 

Pasteur Jehan-Claude Hutchen, inspecteur ecclésiastique  

Darum gütiger Vater begehen  
wir das Gedächtnis des Todes  
und der Auferstehung deines Sohnes. 
In seinem Namen bitten wir dich:  
Sende herab auf uns und diese Gaben den Heiligen Geist. 
Schenke uns Anteil an Christi Leib und Blut + 
und lass uns eins werden in ihm. 
Führe zur Einheit alle,  
für die dein Sohn sich hingegeben hat. 
Heilige dein ganzes Volk auf Erden, 
gib Frieden in unseren Tagen  
und komm uns zu Hilfe mit deinem Erbarmen. 
 

Pasteur Isabelle Gerber, inspectrice ecclésiastique 

À nous qui allons recevoir le Christ,  
accorde-nous d’être unis dans la foi et dans l’amour. 
Ouvre nos yeux à toute détresse. 
Inspire-nous à tout moment la parole qui convient 
lorsque nous sommes en présence 
de personnes seules ou désemparées. 
Donne-nous le courage du geste fraternel 
face aux démunis et aux opprimés. 
Fais de ton Église 
un lieu de vérité et de liberté, 
de justice et de paix, 
afin que chacun puisse y trouver 
une raison d’espérer encore. 
 

Que ce repas, nous t’en prions,  
façonne notre cœur dans l’espérance, 
et qu’elle nous donne d’attendre,  
avec une vigilance renouvelée, 
la plénitude de tes promesses. 
 

Pasteur Philippe Eber 
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Et lorsque prendra fin notre pèlerinage sur la terre,  
accueille-nous dans ton Royaume, 
où nous serons comblés en ta gloire, 
tous ensemble et pour l’éternité. 
 

Ensemble 

Par le Christ, avec lui et en lui,  

à toi, Dieu le Père tout-puissant,  

dans l’unité du Saint-Esprit,  

tout honneur et toute gloire, 

pour les siècles des siècles. 

 

 

 

Pasteur Philippe Eber 

L’Esprit de Dieu fait de nous ses enfants,  
c’est pourquoi, ensemble, nous pouvons prier :  
 
Notre Père qui es aux cieux,  
que ton nom soit sanctifié,  
que ton règne vienne,  
que ta volonté soit faite  
sur la terre comme au ciel.  
Donne-nous aujourd’hui notre pain de ce jour,  
pardonne-nous nos offenses  
comme nous pardonnons aussi  
à ceux qui nous ont offensés  
et ne nous laisse pas entrer en tentation,  
mais délivre-nous du mal,  
car c’est à toi qu’appartiennent le règne,  
la puissance et la gloire, aux siècles des siècles. Amen 
 
 
La paix du Seigneur soit avec vous tous. 
Assemblée : La paix du Seigneur soit avec toi. 
 
Der Friede des Herrn sei alles Zeit mit euch 
Assemblée : Friede sei mit dir! 
 
The peace of the Lord be with you 
Assemblée : And also with you 
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Fraction & élévation 
 

Pasteure Isabelle Gerber, inspectrice ecclésiastique 

Le pain que nous rompons  
est la présence du Seigneur pour la joie de tous. 
 

Cette coupe pour laquelle nous rendons grâce 
est signe de la nouvelle Alliance, de la vie et du salut offerts à tous. 

 
 
Pasteur Philippe Eber 

Invitation 
 

Vous êtes appelés par cette communion  
à nourrir le lien à Dieu attesté lors de votre baptême 
et en partageant le repas du Seigneur. 
Selon la tradition de notre Église,  
tous les baptisés sont invités. 
Ce repas ne nous appartient pas  
et il n'est la propriété d'aucune Église. 
Il nous est offert par grâce, par Christ. 
Heureux les invités à la table du Seigneur.  
 

Vous pourrez communier en avançant dans l’allée centrale  
vers l’autel et le transept 
puis retourner à votre place par les allées latérales 
 

Assemblée : Seigneur, je ne suis pas digne de te recevoir,  
mais dis seulement une parole et je serai guéri (e). 
 
Venez, dit le Seigneur, car tout est prêt. 
 
Communion 

Ensemble Freyja  

Johannes Brahms, Geistliches Lied op. 30 

Jeu d’orgue 
 

Orgue : Improvisation 

 

Après la Communion 
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Ensemble Freyja  

Tomas Luis de Victoria 

Domine Jesu Christe, Rex glorie 

 

Prière d’action de grâce 
 
Pasteur Jehan-Claude Hutchen, inspecteur ecclésiastique 
 

Dieu tout-puissant, 
en ton amour,  
tu renouvelles en nous  
ton souffle de vie. 
Grâce te soit rendue  
pour ce repas sanctifié par l’Esprit 
qui fait progresser le monde vers son salut. 
Que ce même Esprit  
mette chaque jour sur nos lèvres 
un chant de reconnaissance. 
Dieu béni pour les siècles des siècles 
 

 

 

Pasteur Philippe Eber 

Envoi 

 

Bénédiction 

 

Pasteur Jehan-Claude Hutchen, inspecteur ecclésiastique 
Le Seigneur du ciel et de la terre 
vous a rassemblés pour fêter l’anniversaire de cette église : 
Qu’il multiplie sur vous ses bénédictions. 
 
Pasteure Isabelle Gerber, inspectrice ecclésiastique 
Il veut que ses enfants ne restent pas dispersés 
mais soient tous réunis en son Fils : 
Qu’il fasse de vous son Temple vivant. 
et la demeure de son Esprit saint 
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Pasteur Jehan-Claude Hutchen, inspecteur ecclésiastique 
Puissiez-vous avoir le cœur assez aimant 
pour que Dieu habite en vous dès maintenant 
et vous reçoive un jour, avec tous les saints, 
dans la maison où Jésus vous a préparé une place. 
 
Et que Dieu tout-puissant et miséricordieux 
vous bénisse : le Père, le Fils et le Saint-Esprit. 

 

 

Assemblée : Großer Gott, wir loben dich, Herr, wir preisen deine Stärke. Vor dir neigt die Erde sich 

und bewundert deine Werke. Wie du warst vor aller Zeit, so bleibst du in Ewigkeit. 
 

L‘Ensemble de cuivres se rajoute à l’orgue 

 

Alles, was dich preisen kann, Cherubim und Seraphinen, stimmen dir ein Loblied an, 

alle Engel, die dir dienen, rufen dir stets ohne Ruh: "Heilig, heilig, heilig!" zu. 
 

Puisse ton règne de paix S'étendre sur tout le monde, Dès maintenant à jamais ! 

Que sur la terre et sur l'onde Tous genoux soient abattus Au nom du Seigneur Jésus !  

 

Orgue : JS Bach -F. Liszt Introduction & fugue sur la cantate (BWV 21)  
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